
Algemene Inkoopvoorwaarden EJP Accountants bv* 
 
Artikel 1. Toepasselijkheid 
1.1 Elke rechtsbetrekking tussen EJP Accountants bv, hierna te noemen: 
"EJP", waarbij EJP zaken en/of diensten van een derde, nader te noemen: "wederpartij", betrekt 
wordt uitsluitend beheerst door de onderhavige voorwaarden. 
1.2 Eventueel afwijkende voorwaarden die door de wederpartij worden gehanteerd zijn voor EJP 
slechts verbindend indien en zover EJP zich daar schriftelijk mee akkoord heeft verklaard. 
1.3 Aan eventueel overeengekomen afwijkingen van deze voorwaarden kan de wederpartij geen 
rechten voor de toekomst ontlenen. 
1.4 Indien en voor zover op grond van de redelijkheid en billijkheid of het onredelijk bezwarend 
karakter op enige bepaling in deze algemene voorwaarden of in de overeenkomst geen beroep 
kan worden gedaan, dan komt aan die bepaling qua inhoud en strekking een zoveel mogelijk 
overeenkomstige betekenis toe, zodat daarop wel een beroep kan worden gedaan. 
 
Artikel 2. Aanbiedingen 
2.1 Een door de wederpartij op verzoek van EJP uitgebrachte aanbieding bevat minimaal een 
duidelijke omschrijving van de door de wederpartij geoffreerde zaak en/of dienst - met vermelding 
van eventueel daarop betrekking hebbende voorschriften en van toepassing zijnde normen, de 
prijs, alsmede de termijn van leverantie. 
2.2 Een door de wederpartij gedane aanbieding is bindend gedurende de termijn welke in de 
offerte is vermeld. Mocht in de offerte geen termijn zijn genoemd, dan geldt de aanbieding 
gedurende een termijn van 2 maanden. 
2.3 De aan het uitbrengen van een aanbieding verbonden kosten komen te allen tijde voor 
rekening van de wederpartij. 
 
Artikel 3. Overeenkomsten 
3.1 Overeenkomsten komen tot stand op het moment dat de door EJP schriftelijk verstrekte 
opdracht binnen 14 werkdagen of zoveel eerder als partijen zijn overeengekomen deugdelijk door 
de wederpartij voor akkoord ondertekend, door EJP retour is ontvangen, bij gebreke waarvan 
EJP gerechtigd is de opdracht te annuleren. 
3.2 Indien de wederpartij geen schriftelijke opdrachtbevestiging zendt, doch de zaken en/of 
diensten, waarop de opdracht betrekking heeft, binnen de termijn van 14 werkdagen na het door 
EJP verstrekken van de opdracht (af)levert c.q. verricht, wordt zij geacht de opdracht te 
aanvaarden zoals deze door EJP is geplaatst. 
3.3 Het is partijen verboden werknemers van de andere partij, voor de andere partij werkzame 
derden c.q. aan hen gelieerde personen te bewegen tot prestaties, toezeggingen etc. tegen enige 
vorm van beloning of gift aan deze werknemers, derden en aan hen gelieerde personen. 
Overtreding van het bepaalde in de vorige alinea geeft de andere partij het recht een dadelijk 
opeisbare, niet voor compensatie vatbare boete te vorderen, onverminderd zijn rechten om 
ontbinding, nakoming en/of volledige schadevergoeding te vorderen. De hoogte van de boete 
wordt bepaald aan de hand van hetgeen hieromtrent is bepaald in de Programma’s van Eisen, 
die integraal deel uitmaken van de tussen partijen gesloten overeenkomst. 
 
Artikel 4. Intellectuele eigendom 
4.1 Tekeningen, modellen, berekeningen, specificaties, instructies en dergelijke welke EJP aan 
de wederpartij heeft verstrekt, of die de wederpartij voor en op aanwijzing en kosten van EJP 
heeft gemaakt of aangeschaft, blijven of worden eigendom van EJP en alle intellectuele 
eigendomsrechten hierop berusten bij EJP. Deze hulpmiddelen worden door de wederpartij 
duidelijk als eigendom van EJP gemerkt en zij mogen door de wederpartij niet vermenigvuldigd, 
gekopieerd of aan derden ter hand gesteld worden of anderszins benut worden dan uitsluitend ter 
uitvoering van de onderhavige opdracht. De wederpartij zal haar medewerking verlenen aan een 
eventueel benodigde eigendomsoverdracht van deze hulpmiddelen en intellectuele 
eigendomsrechten. 



4.2 Zaken en werkwijzen, die de wederpartij in samenwerking met of in opdracht van EJP heeft 
ontwikkeld, komen uitsluitend aan EJP toe en mogen niet dan met voorafgaande schriftelijke 
toestemming van EJP aan derden ter beschikking worden gesteld. 
4.3 Indien de wederpartij de in lid 1 bedoelde hulpmiddelen niet, niet volledig of in beschadigde 
staat aan EJP (terug)zendt ten tijde van de laatste (af)levering of op eerste verzoek, is EJP 
gerechtigd haar betaling op te schorten.In geval van schending van het bepaalde in de artikelen 
4.1 en 4.2 is de wederpartij aan EJP een dadelijk opeisbare, niet voor compensatie vatbare boete 
verschuldigd, onverminderd het recht van EJP op vergoeding van de door deze schending 
veroorzaakte schade. De hoogte van de boete wordt bepaald aan de hand van hetgeen 
hieromtrent is bepaald in de Programma’s van Eisen, die integraal deel uitmaken van de tussen 
partijen gesloten overeenkomst. 
4.4 In geval de tussen partijen gesloten overeenkomst betrekking heeft op het speciaal ten 
behoeve van EJP ontwikkelen van software draagt de wederpartij reeds, bij voorbaat, voor zover 
rechtens vereist, alle intellectuele eigendomsrechten op de desbetreffende software alsmede op 
de bijbehorende documentatie over aan EJP. De wederpartij verplicht zich haar medewerking te 
verlenen aan het vervullen van de hierbij eventueel vereiste formaliteiten. 
4.5 Indien de tussen partijen gesloten overeenkomst betrekking heeft op het speciaal ten 
behoeve van EJP uitvoeren van een modificatie ten aanzien van standaardsoftware, afkomstig 
van de wederpartij, verschaft de wederpartij EJP op deze modificatie een exclusief licentierecht, 
met dien verstande, dat het exclusieve karakter van dit licentierecht beperkt is tot een periode 
van 5 jaar. Indien de wederpartij binnen de termijn van 5 jaar een licentie aan derden wenst te 
verstrekken met betrekking tot de modificatie is zij hiertoe uitsluitend gerechtigd na zowel 
creditering aan EJP van de aan EJP in rekening gebrachte ontwikkelingskosten als voorafgaande 
schriftelijke mededeling aan EJP. De wederpartij verplicht zich in voorkomend geval haar 
medewerking te verlenen aan de totstandkoming van het voornoemde licentierecht. 
4.6 In alle gevallen, waarin de intellectuele eigendomsrechten met betrekking tot zaken en/of 
diensten, welke onderwerp van de tussen partijen gesloten overeenkomst vormen, bij de 
wederpartij blijven berusten, zal de wederpartij op eerste verzoek van EJP meewerken aan het 
tot stand komen van een escrow-regeling. 
4.7 De wederpartij vrijwaart EJP volledig voor alle directe en indirecte gevolgen van aanspraken, 
welke derden jegens EJP geldend zouden kunnen maken uit hoofde van inbreuk op de aan de 
desbetreffende derde toekomende intellectuele eigendomsrechten met betrekking tot zaken en/of 
diensten, welke aan EJP door de wederpartij zijn geleverd. 
4.8 In geval van een door een derde met succes tegen de wederpartij danwel tegen EJP 
gevoerde actie terzake van inbreuk op intellectuele eigendomsrechten is de wederpartij, te harer 
keuze, gehouden tot: 
• het van de desbetreffende derde verwerven van een licentie ten behoeve van EJP met 
betrekking tot de desbetreffende zaak en/of dienst; 
• het vervangen van de desbetreffende zaak en/of dienst door een gelijkwaardige en 
gelijksoortige zaak en/of dienst, welke niet inbreuk makend is; 
• ongedaanmaking van de verrichte prestatie tegen restitutie van het betaalde. 
 
Artikel 5. Prijzen 
5.1 De in de overeenkomst vermelde prijs met betrekking tot het leveren van zaken en/of het 
verrichten van diensten is bindend. Wijzigingen in lonen, belastingen en andere 
kostprijsbepalende factoren kunnen door de wederpartij niet aan EJP worden doorberekend 
behoudens, onder omstandigheden, het in lid 2 van het onderhavige artikel bepaalde. 
Verlagingen ten opzichte van de in de overeenkomst vermelde prijs zullen aan EJP worden 
doorberekend.  
5.2 Indien in geval van duurovereenkomsten met betrekking tot het leveren van zaken en/of het 
verrichten van diensten tarief- en/of prijswijzigingen plaatsvinden ten opzichte van het ten tijde 
van het tekenen van de overeenkomst geldende prijspeil, dient de wederpartij uiterlijk één maand 
voor ingangsdatum aan EJP schriftelijk melding te doen van de gewenste prijswijziging onder 
vermelding van grondslag en berekeningswijze. Indien de wederpartij deze schriftelijke melding 
achterwege laat, is zij gehouden de overeenkomst volgens de eertijds overeengekomen condities 
te blijven uitvoeren. 



5.3 Alle overeengekomen prijzen gelden, behoudens schriftelijk andersluidend beding, voor 
(af)levering van de zaken franco op de overeengekomen plaatsen en zijn inclusief alle kosten van 
emballage, lading, transport, installatie, lossing van de zaken en kosten van verzekering. 
5.4 De prijzen luiden in Euro en zijn exclusief BTW. 
 
Artikel 6. Leveringstermijn 
6.1 De in de overeenkomst vermelde termijn van (af)levering of verrichting van de dienst is fataal. 
De wederpartij zal bij overschrijding hiervan van rechtswege in verzuim zijn, zonder dat daartoe 
enige aanmaning of ingebrekestelling vereist zal zijn. In geval van overschrijding van de 
overeengekomen termijn van (af)levering of verrichting van de dienst is de wederpartij aan EJP 
een dadelijk opeisbare, niet voor compensatie vatbare boete verschuldigd voor elke dag dat de 
termijnoverschrijding voortduurt. De boete komt EJP toe onverminderd al haar overige rechten en 
vorderingen, zoals opgenomen in artikel 6.4. De hoogte van de boete wordt bepaald aan de hand 
van hetgeen hieromtrent is bepaald in de Programma’s van Eisen, die integraal deel uitmaken 
van de tussen partijen gesloten overeenkomst. 
6.2 Indien EJP, om welke reden ook, niet in staat is om de door haar bestelde zaken op het 
overeengekomen tijdstip in ontvangst te nemen en deze gereed zijn voor verzending, zal de 
wederpartij tegen een redelijke, in onderling overleg te bepalen vergoeding, de zaken bewaren, 
beveiligen en alle redelijke maatregelen treffen om achteruitgang in de kwaliteit te voorkomen, 
zulks totdat EJP in staat is de zaken in ontvangst te nemen. 
6.3 Zodra de wederpartij weet of verwacht, dat de zaken en/of diensten niet op tijd geleverd 
zullen worden, dient zij EJP schriftelijk in kennis te stellen van de reden(en) van de vertraging, de 
door haar getroffen maatregel(en) ter voorkoming van verdere vertraging en een nieuwe termijn 
waarop zij alsnog zal kunnen leveren. Bij gebreke van een dergelijke schriftelijke mededeling zal 
de wederpartij zich niet meer op overmacht kunnen beroepen. 
6.4 EJP is bij overschrijding van de levertijd gerechtigd om te harer keuze en beoordeling 
nakoming van de overeenkomst en aanvullende schadevergoeding te vorderen, danwel de 
overeenkomst te ontbinden en aanvullende schadevergoeding te vorderen, danwel vervangende 
schadevergoeding en aanvullende schadevergoeding te vorderen. Gelijke rechten heeft EJP 
indien zij nakoming binnen een door haar schriftelijk nader gestelde termijn heeft verlangd, doch 
hieraan wederom niet door de wederpartij is voldaan. 
6.5 De wederpartij dient de zaken af te leveren op de plaats(en) en op de wijze als in de opdracht 
is bepaald of naderhand schriftelijk is overeengekomen. 
6.6 De wederpartij dient de te leveren zaak deugdelijk op de overeengekomen wijze danwel bij 
gebreke van dien op een dusdanige wijze, dat de zaak in goede staat aankomt, te verpakken. De 
desbetreffende zaak dient te zijn voorzien van een pakbon, waarop vermeld: aantal, 
(deel)levering, artikelomschrijving, artikelnummer en opdrachtnummer van EJP. 
6.7 Tenzij uitdrukkelijk anders is overeengekomen, dient aflevering uitsluitend op werkdagen voor 
16.00 uur te geschieden. De wederpartij dient haar vervoerder hieromtrent in te lichten.  
6.8 De wederpartij is verplicht op verzoek van EJP van een bepaalde zaak een voorraad aan te 
leggen, ten aanzien waarvan EJP het tijdstip van (af)levering nader kan vaststellen door afroep. 
De op verzoek van EJP aangelegde voorraad is eigendom van EJP en terzake zal door de 
wederpartij aan EJP een eigendomsverklaring worden verstrekt. De wederpartij is verplicht de 
desbetreffende voorraad tegen vervangingswaarde te verzekeren en EJP in het bezit te stellen 
van een bewijsstuk waaruit blijkt dat een dergelijke verzekering is afgesloten. 
 
Artikel 7. Transport 
7.1 De wederpartij zorgt voor het transport. 
7.2 De wederpartij is aansprakelijk voor schade aan of verlies van zaken veroorzaakt bij het 
laden, tijdens transport en/of bij het lossen, alsmede voor schade ontstaan door ondeugdelijke 
en/of onvoldoende verpakking. De wederpartij dient zich voldoende te verzekeren tegen risico's 
gedurende het transport. 
 
 
Artikel 8. Eigendomsovergang 



8.1 De eigendom van de aan EJP (af)geleverde zaken zal op EJP overgaan op het moment 
waarop deze conform de onderhavige voorwaarden aan EJP zijn (af)geleverd en door EJP zijn 
goedgekeurd. 
8.2 Indien de wederpartij op verzoek van EJP de verzending uitstelt, zal de eigendom van de 
zaken op EJP overgaan op de datum, die daartoe nader wordt overeengekomen. De wederpartij 
houdt de zaken voor haar rekening en risico tot het moment dat de zaken bij EJP zijn afgeleverd 
conform lid 1 van dit artikel. 
 
Artikel 9. Verzekering 
De wederpartij zal alle hulpmiddelen en zaken, die zij van EJP heeft/zal ontvangen, ten behoeve 
van EJP genoegzaam verzekeren tegen alle risico’s waaraan zij bloot staan zolang zij onder 
hoede van de wederpartij zijn. 
 
Artikel 10. Geheimhouding 
10.1 De wederpartij verplicht zich tot geheimhouding ten aanzien van: 
• de door EJP in verband met een offerte, een overeenkomst of anderszins aan de wederpartij 
verstrekte informatie, welke door EJP is gekenmerkt als vertrouwelijk of waarvan de wederpartij 
het vertrouwelijk karakter kent of behoort te kennen; 
• de informatie met betrekking tot bedrijfsaangelegenheden van EJP, waarvan de wederpartij op 
enig moment kennis neemt; 
• het onderwerp van de tussen partijen gesloten overeenkomst; 
• de know-how, die de wederpartij verwerft bij de ontwikkeling van zaken en/of werkwijzen, als 
bedoeld in artikel 4.2 van deze algemene inkoopvoorwaarden. 
10.2 De wederpartij is, voor zover van toepassing, verplicht de in de vorige alinea bedoelde 
informatie op een dusdanige wijze op te slaan, dat onbevoegden daarvan geen kennis kunnen 
nemen. De wederpartij is verplicht haar personeelsleden, welke op enigerlei wijze betrokken zijn 
bij de uitvoering van de tussen partijen gesloten overeenkomst en uit dien hoofde kennisnemen 
van op EJP betrekking hebbende informatie, te binden aan dezelfde geheimhoudingplicht als 
welke in gevolge het bepaalde in het eerste lid van het onderhavige artikel op haar rust. In geval 
van schending van de geheimhoudingsplicht door de wederpartij en/of haar werknemers is de 
wederpartij aan EJP een dadelijk opeisbare, niet voor compensatie vatbare boete verschuldigd, 
onverminderd het recht van EJP op vergoeding van de door deze schending veroorzaakte 
schade. De hoogte van de boete wordt bepaald aan de hand van hetgeen hieromtrent is bepaald 
in de Programma’s van Eisen, die integraal deel uitmaken van de tussen partijen gesloten 
overeenkomst. 
 
Artikel 11. Reclames 
11.1 De door de wederpartij geleverde prestatie wordt geacht door EJP te zijn aanvaard wanneer 
de prestatie is goedgekeurd. Goedkeuring en aanvaarding gelden uitsluitend voor de hoeveelheid 
en de uiterlijke staat van de verrichte prestatie. Goedkeuring ontheft de wederpartij niet van enige 
aansprakelijkheid. 
11.2 EJP heeft tot 30 dagen na verrichting van de prestatie door de wederpartij in geval van 
direct waarneembare gebreken de bevoegdheid tot het indienen van reclames terzake van de 
desbetreffende prestatie. Met betrekking tot niet-direct waarneembare gebreken geldt een 
reclametermijn van 30 dagen na de datum van constatering van het gebrek, met dien verstande 
dat een reclame uiterlijk binnen 6 maanden na het verrichten van de prestatie dient te zijn 
ingediend, onverminderd het bepaalde in artikel 12.1. 
11.3 Indien de prestatie wordt afgekeurd, stelt EJP de wederpartij hiervan onmiddellijk schriftelijk 
gemotiveerd in kennis. 
11.4 In geval van een reclame door EJP dient de wederpartij de gebreken in de door haar 
geleverde prestatie zo spoedig mogelijk, doch binnen een redelijke termijn na de kennisgeving 
als bedoeld in artikel 11.3, in overleg met EJP te herstellen. De hieraan verbonden kosten zijn 
voor rekening van de wederpartij. Indien herstel niet mogelijk is of, gelet op de daaraan te 
besteden tijd en kosten, niet verantwoord is, is EJP gerechtigd om te harer keuze en beoordeling, 
de prestatie voor rekening en risico van de wederpartij te retourneren en heruitvoering te 
vorderen binnen een nader overeen te komen termijn, en aanvullende schadevergoeding, danwel 



de overeenkomst te ontbinden en aanvullende schadevergoeding te vorderen, danwel 
vervangende en aanvullende schadevergoeding te vorderen. 
11.5 EJP is gerechtigd haar betalingen op te schorten in geval van een door haar ingediende 
reclame, terwijl eventueel reeds vooruitbetaalde bedragen met betrekking tot geretourneerde 
zaken onmiddellijk door de wederpartij aan EJP dienen te worden terugbetaald. 
 
Artikel 12. Garantie 
12.1 Ten aanzien van door de wederpartij geleverde zaken zal een garantie van een duur van 12 
maanden na factuurdatum gelden, doch indien de fabrieksgarantie langer is dan de hiervoor 
bedoelde, zal deze fabrieksgarantie gelden. Ten aanzien van drukwerk geldt evenwel een 
afwijkende garantieperiode van 13 weken. 
12.2 De wederpartij garandeert dat de geleverde prestatie geheel en al beantwoordt aan de 
overeengekomen eisen met betrekking tot beschrijving, model of monster, hoeveelheid, 
functionaliteit en kwaliteit. Ten aanzien van drukwerk geldt dat een maximale tolerantie van 10%, 
zowel naar boven als naar beneden, ten opzichte van de overeengekomen hoeveelheid is 
toegestaan. 
12.3 De wederpartij is binnen de garantieperiode verplicht de prestatie, welke niet aan de 
overeenkomst beantwoordt, ter keuze van EJP kosteloos te (doen) herstellen en/of vervangen, 
onverminderd EJP’s rechten op schadevergoeding. De aan herstel en/of vervanging verbonden 
kosten zijn volledig voor rekening van de wederpartij. 
12.4 Indien de wederpartij haar garantieverplichtingen niet binnen 10 werkdagen na schriftelijke 
sommatie zijdens EJP nakomt, is EJP bevoegd de volgens haar noodzakelijke maatregelen voor 
rekening en risico van de wederpartij uit te laten voeren. In spoedeisende situaties is EJP tevens 
gerechtigd om zelf (voorlopig) reparaties op kosten van de wederpartij te (doen) verrichten. 
12.5 De wederpartij is gehouden iedere schade, welke het gevolg is van (een dreiging van) 
milieuverontreiniging van, door of vanwege de geleverde prestaties terstond te voorkomen c.q. te 
herstellen. De wederpartij is in het desbetreffende geval tevens verplicht EJP volledig schadeloos 
te stellen en te vrijwaren tegen mogelijke aanspraken van derden. 
12.6 De wederpartij staat er jegens EJP voor in dat de overeengekomen prestatie, zaak en/of 
dienst wordt geïnstalleerd/uitgevoerd/onderhouden met inachtneming van de daarvoor geldende 
wettelijke (veiligheids-) voorschiften. De wederpartij garandeert dat de personeelsleden danwel 
derden, waarvan zij zich bedient ter uitvoering van de met EJP gesloten overeenkomst, 
voldoende gekwalificeerd zijn voor de hen opgedragen werkzaamheden. 
 
Artikel 13. Aansprakelijkheid 
13.1 De wederpartij is aansprakelijk voor alle schade, inclusief bedrijfsschade en winstderving, 
welke EJP en/of derden, waaronder begrepen de opdrachtgever van EJP en de 
vennootschappen waarvoor EJP ondersteunende en facilitaire diensten verleent, mochten lijden 
ten gevolge van een tekortkoming in de nakoming van de overeenkomst dan wel een 
onrechtmatige daad van de wederpartij. 
13.2 De wederpartij is verplicht de financiële gevolgen van haar aansprakelijkheid als bedoeld in 
dit artikel voor een voldoende bedrag te verzekeren door middel van een adequate 
beroepsaansprakelijkheids- en bedrijfsaansprakelijkheidsverzekering. 
13.3 De wederpartij is en blijft te allen tijde verantwoordelijk en aansprakelijk voor de op haar 
rustende verplichtingen krachtens de belasting- en sociale verzekeringswetgeving. De wederpartij 
zal, op eerste verzoek van EJP, binnen 30 dagen aan EJP verklaringen overleggen, welke 
bewijzen dat de wederpartij tijdig en volledig omzetbelasting, loonbelasting, premies 
volksverzekeringen en premies werknemersverzekeringen heeft afgedragen voor de in verband 
met de uitvoering van een overeenkomst ingeschakelde derden. Deze verklaringen dienen door 
respectievelijk de betrokken belastingdienst en de betrokken bedrijfsvereniging te zijn opgesteld 
en als origineel te zijn gewaarmerkt. Tevens dient de wederpartij, na een daartoe strekkend 
verzoek van EJP, binnen 30 dagen na afloop van elk kwartaal een verklaring, opgemaakt en 
ondertekend door een in onderling overleg tussen partijen aan te wijzen registeraccountant, 
waarin deze stelt dat over de achterliggende periode aan de verplichtingen uit of krachtens de 
fiscale en sociale verzekeringswetgeving is voldaan, aan EJP te verstrekken. De kosten voor de 
hierboven bedoelde verklaringen zijn voor rekening van de wederpartij. 



13.4 Indien de wederpartij niet binnen 30 dagen na een daartoe strekkend verzoek tot afgifte van 
de in het vorige lid genoemde verklaringen is overgegaan, is EJP bevoegd alle betalingen aan de 
wederpartij in gevolge enige overeenkomst op te schorten. In dat geval is EJP geen 
vertragingsrente aan de wederpartij verschuldigd. Indien de wederpartij de verklaringen niet 
binnen 60 dagen na een daartoe strekkend verzoek heeft afgegeven, is EJP bevoegd alle 
lopende overeenkomsten zonder rechterlijke tussenkomst met onmiddellijke ingang door middel 
van een aangetekend schrijven te ontbinden. 
 
Artikel 14. Vrijwaring 
De wederpartij vrijwaart EJP voor alle aanspraken van derden, waaronder begrepen de 
opdrachtgever van EJP en de vennootschappen voor wie EJP ondersteunende en facilitaire 
diensten verleent, wegens het niet naleven door de wederpartij van haar contractuele en 
wettelijke verplichtingen. 
 
Artikel 15. Facturering 
15.1 De door de wederpartij aan EJP in tweevoud te verzenden facturen dienen te voldoen aan 
de eisen zoals gesteld in de Wet Omzetbelasting 1968. De wederpartij dient op de 
opdrachtbevestiging, paklijst en factuur tenminste de volgende gegevens duidelijk en 
overzichtelijk te vermelden: het nummer van de bestelling van EJP, het artikelnummer, een 
omschrijving van het artikel overeenkomstig de opdracht van EJP, de aantallen, factuuradres van 
EJP onder vermelding van zowel het BTW-identificatienummer van EJP alsmede dat van de 
wederpartij. Op de opdrachtbevestiging en factuur dienen tevens de prijzen te worden vermeld. 
15.2 Facturen, welke niet aan de in lid 1 van het onderhavige artikel gestelde voorwaarden 
voldoen, mogen door EJP geretourneerd worden zonder in behandeling te worden genomen. 
 
Artikel 16. Betaling 
16.1 Betaling vindt plaats na volledige en deugdelijke levering van de prestatie door de 
wederpartij. 
16.2 Onverminderd het bepaalde in het eerste lid van dit artikel vindt betaling plaats conform de 
overeengekomen betalingscondities, danwel, bij gebreke hiervan binnen 30 dagen na registratie 
van de ontvangst van de factuur door EJP. De administratie van EJP is daarbij bepalend, 
behoudens tegenbewijs door de wederpartij. 
16.3 Betaling ontslaat de wederpartij niet van enige garantie en/of aansprakelijkheid, 
voortvloeiende uit de overeenkomst of de wet. 
16.4 Indien EJP ten onrechte betaling van een door de wederpartij gezonden factuur achterwege 
laat, is EJP aan de wederpartij, na deugdelijk door de wederpartij in gebreke te zijn gesteld, een 
vertragingsrente ten bedrage van de geldende wettelijke rente verschuldigd. 
16.5 EJP is, zonder rechterlijke tussenkomst bevoegd tot schuldvergelijking en opschorting van 
betaling van enig bedrag, ingeval EJP, op grond van welke titel dan ook, een vordering heeft 
danwel zal verkrijgen op de wederpartij. 
 
Artikel 17. Ontbinding 
17.1 EJP is gerechtigd de overeenkomst zonder nadere ingebrekestelling of rechterlijke 
tussenkomst door haar enkele schriftelijke mededeling geheel of gedeeltelijk te ontbinden, 
ongeacht haar recht op schadevergoeding, in de navolgende gevallen: 
a. indien de wederpartij in staat van faillissement wordt verklaard, surséance van betaling 
aanvraagt, onder bewind, beheer of curatele wordt gesteld of op haar goederen beslag wordt 
gelegd; 
b. indien de wederpartij (onderdelen van) haar onderneming, geheel of gedeeltelijk overdraagt, 
liquideert of stil legt; 
Ingeval één van de hierboven onder a. en b. genoemde gevallen van toepassing is/zijn, is de 
wederpartij verplicht EJP hiervan terstond te informeren. 
17.2 Indien de wederpartij één of meer van haar verplichtingen terzake van de overeenkomst 
niet, niet tijdig of niet behoorlijk nakomt, waaronder mede is begrepen een beroep door de 
wederpartij op niet-toerekenbare niet-nakoming, is EJP gerechtigd de overeenkomst zonder 
rechterlijke tussenkomst door haar enkele schriftelijke mededeling geheel of gedeeltelijk te 



ontbinden onverminderd haar recht op schadevergoeding. Alle vorderingen, die EJP op de 
wederpartij mocht hebben of verkrijgen, hieronder begrepen eventuele vorderingen tot 
vergoeding van schade en kosten en uit boetes, zijn ingeval van ontbinding van de overeenkomst 
door EJP ingevolge het onderhavige artikel, onmiddellijk en geheel opeisbaar. 
17.3 Tussen partijen aangegane verplichtingen, welke naar hun aard bestemd zijn ook nà 
ontbinding van de overeenkomst voort te duren, duren ook na een ontbinding van de 
overeenkomst nog voort. 
 
Artikel 18. Duur en opzegging van de overeenkomst 
Een voor bepaalde duur tussen partijen aangegane overeenkomst kan in onderling overleg 
telkenmale worden verlengd met een door partijen schriftelijk overeen te komen periode. Ingeval 
uitdrukkelijke schriftelijke verlenging achterwege blijft, doch de wederpartij met kennelijke 
instemming van EJP haar prestaties continueert, wordt de overeenkomst geacht stilzwijgend te 
zijn omgezet in een overeenkomst voor ónbepaalde tijd. Elk der partijen is bevoegd de 
overeenkomst voor onbepaalde tijd schriftelijk op te zeggen met inachtneming van een redelijke 
termijn doch minimaal van twee maanden. 
 
Artikel 19. Toepasselijk recht 
Op alle rechtsbetrekkingen tussen EJP en de wederpartij alsmede de daarvan deel uitmakende 
onderhavige algemene voorwaarden, is uitsluitend het Nederlands recht van toepassing. 
 
Artikel 20. Bevoegde rechter 
Geschillen tussen EJP en de wederpartij zullen, indien behorende tot de competentie van een 
Arrondissementsrechtbank, bij uitsluiting worden berecht door de Arrondissementsrechtbank te 
’s-Hertogenbosch, behoudens indien EJP als eisende of verzoekende partij kiest voor de 
bevoegde rechter van de woon- of vestigingsplaats van de wederpartij. 
 
 
* EJP Accountants bv is ingeschreven in het handelsregister onder nummer 17207818. De 
Algemene Voorwaarden zijn gedeponeerd bij de Kamer van koophandel te ’s-Hertogenbosch en 
in te zien op www.ejp.nu.  
 
 


